


TN-J TN-JS TELAIO AD AGO JACQUARD • JACQUARD NEEDLE LOOM
METIER A TISSER JACQUARD • TELAR DE AGUJA JACQUARD

TELAIO AD AGO JACQUARD PER NASTRI

Telaio per nastri elastici e non elastici, produce articoli per confezionare intimo maschile 
e femminile, abbigliamento esterno sportivo, nastri per calzature, nastri per confezioni 
regalo, nastri rigidi per borse.

CARATTERISTICHE:

• Disponibile a partire da 192 magneti fino a 896
• Disponibile CON 12 quadri
• Regolazione delle velocità con inverter di serie permettendo così una rapida e pratica
  regolazione delle velocità in base alle caratteristiche del filato e dell’articolo, anche con
  funzione di marcia lenta
• Computer bordo macchina molto semplice da utilizzare che permette di cambiare la
  direzione di tessitura ed inserire nuovi disegni tramite chiavetta USB
• Magneti Jacquard affidabili
• Quadri con ampia apertura per un facile accesso ai fili
• Comando quadri centrale per ridurre sforzi e vibrazioni
• Disponibile con doppio falcetto, picot laterali
• Sistemi di tessitura 1-2-3
• Disponibile CAD dedicato per disegni
• Costruzione collaudata
• Ottimizzazione dei movimenti
• Impiego di materiali di qualità
• Rispetto delle norme CE
• Rapporto ottimale fra rendimento e prezzo di acquisto

DISPOSITIVI SU RICHIESTA

Doppio tira pezze
Doppio falcetto
Doppio falcetto e doppio ago
Alimentatore gomma
Cantra a subbi 355x310 20 posizioni
Cantra a subbi 355x310 14 posizioni
Subbio 302x260 - 001
Subbio 355x255 – 003



JACQUARD NEEDLE LOOM FOR NARROW FABRICS

Weaving machine suitable to produce elastic and non-elastic fabrics, such as underwear 
ribbons, laces, ribbons for garments, ribbons for gift, ribbons for shoes industries, handbags, 
sportswear ribbons, decorative tapes.

FEATURES:

• Available from 192 to 896 hooks
• Available with 12 frames     
• Adjustable speed control with inverter is standard. It permits to find and adjust the right
  speed for each type of product and yarn quality. The inverter permits also the slow motion for
  operations of check-up and fine adjustment
• The PC on board very easy to use permits to change weaving direction and load new
  patterns with USB key
• Reliable Jacquard magnets with excellent value for money
• Fully opening frame structure
• Central drive of frame in order to reduce vibrations and stress
• Available with double weft, lateral picot
• Weaving system: 1-2-3
• Special Jacquard CAD available
• Proven construction
• Optimization of movements
• Mechanical precision manufacturing
• CE conformity
• Excellent value for money

 
DEVICES ON REQUEST

Double take-off
Double weft
Double weft and double needle
Rubber feeder
Creel for beams 355x310 20 pos.
Creel for beams 355x310 14 pos.
Beam 302x260 - 001
Beam 355x255 – 003



MÉTIER À TISSER JACQUARD POUR RUBANS

Métier à tisser pour rubans élastiques et non élastiques, produit majoritairement des articles 
pour la confection de sous-vêtements masculins et féminins, vêtements de sport d’extérieur, 
rubans pour articles chaussants, rubans pour paquets cadeaux, rubans rigides pour sacs, 
rubans pour tentes.

CARACTÉRISTIQUES

• Disponible de 192 à 896 crochets
• Disponible avec 12 cadres
• La régulation de vitesse se fait à l’aide d’un Inverter de série qui permet ainsi une régulation
  rapide et pratique de la vitesse en fonction des caractéristiques du fil et de l’article, fonction
  marche lente également disponible
• Machine avec ordinateur de bord plus simple à utiliser qui permet de changer la direction de
  tissage et d’insérer de nouveaux modèle à l’aide la clé USB.
• Crochets Jacquard fiables
• Cadre avec grande ouverture pour un accès facilité aux fils
• Commande cadres centraux pour réduire les efforts et les vibrations
• Disponible avec double aiguille de trame, picots latéraux
• Système de tissage 1-2-3
• Disponibilité d’un PAO dédié aux dessins
• Construction testée
• Optimisation des mouvements
• Utilisation de matériaux de qualité
• Conformité aux normes CE
• Rapport optimal entre rendement et prix d’achat

DISPOSITIFS SUR REQUÊTE

Double tirage
Double aiguille de trame
Double aiguille de trame et double aiguille
Alimentation caoutchouc
Cantre à ensouples 355x310 20 positions
Cantre à ensouples 355x310 14 positions
Ensouple 302x260 - 001
Ensouple 355x255 – 003
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TELAR DE AGUJA JACQUARD PARA CINTAS

Telar de agujas para cintas elásticas y no elásticas, produce artículos sobretodo para la 
confección de ropa interior masculina y femenina, ropa exterior deportiva, lazos para calzado, 
cintas para paquetes regalo, cintas rígidas para bolsos, cintas para cortinas.

CARACTERÍSTICAS

• Disponible a partir de 192 ganchos hasta 896
• Disponible con 12 cuadros
• La regulación de las velocidades con inverter de serie que permite de este modo una
  regulación rápida y práctica de las velocidades dependiendo de las características del hilado
  y del artículo, también con función de marcha lenta
• Ordenador a bordo de la máquina muy simple de utilizar que permite cambiar la dirección de
  tejido e introducir nuevos diseños a través de la memoria USB
• Ganchos Jacquard fiables
• Cuadros con amplia apertura para un fácil acceso a los hilos
• Mando de cuadros central para reducir esfuerzos y vibraciones
• Disponible con doble aguja de trama, picot laterales
• Sistemas de tejido 1-2-3
• Disponible CAD para diseños
• Construcción probada
• Optimización de los movimientos
• Empleo de materiales de calidad
• Respeto de las normas CE
• Óptima relación entre rendimiento y precio de compra

DISPOSITIVOS BAJO DEMANDA

Doble tira telas
Doble aguja de trama
Doble aguja de trama y doble aguja
Alimentador de goma
Fileta con enjulios 355x310 20 posiciones
Fileta con enjulios 355x310 14 posiciones
Enjulio 302x260 - 001
Enjulio 355x255 – 003
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Le caratteristiche tecniche e le immagini non sono impegnative. Ci riserviamo il diritto di apportare senza preavviso tutte le variazioni che riterremo opportune.
Technical features and pictures are not binding. We reserve the right to modify them without any prior notice.
Caractéristiques techniques et images non contractuelles. Nous nous réservons le droit, à tout moment et sans préavis, d’apporter toutes les modifications 
jugées nécessaires.
Las características técnicas y las imágenes no son vinculantes. Nos reservamos el derecho a realizar los cambios que consideremos apropiados sin previo aviso.

Modello • Model TN-J  TN-JS TN-J  TN-JS TN-J  TN-JS

Numero di teste • Number of heads •
Nombre de tétes • Número de cabezas

A richiesta
On demand

A richiesta
On demand

A richiesta
On demand

Larghezza pettine • Reed width •
Largeur des peignes • Ancho del peine

A richiesta
On demand

A richiesta
On demand

A richiesta
On demand

Numero di quadri • Number of frames •
Nombre de cadres • Número de cuadros 12 12 12

Ripetizioni tamburo/gliders • Repeat drum/links
Rèpétitions tambour/maillon • Repeticiones tambour/gliders 1:8/16-32 1:8/16-32 1:8/16-32

Densità di trama • Weft density •
Densité de trame • Densidad de la trama 2.9-40.5 2.9-40.5 2.9-40.5

Motore • Motor •
Moteur • Motor 2.2Kw 2.2Kw 2.2Kw

Numero di aghi • Number of hooks •
Nombre d’aiguilles • Número de agujas 192-896 192-896 192-896

Dimensioni in mm. •  Dimensions in mm. •
Dimensions en mm. • Dimensiones en mm.

Larghezza - Width - Largeur - Ancho 850
Altezza - Height - Hauteur - Altura 2900-3270

Profondità - Depth - Profondeur - Profundidad 1600

Dim. con cantra standard • Dim. with standard creelin mm. •
Dim. avec cantre standard  • Dim. con fileta estándar

Larghezza - Width - Largeur - Ancho 850
Altezza - Height - Hauteur - Altura 2900-3270

Profondità - Depth - Profondeur - Profundidad 3400



RE
L.

 0
3/

23


	Pulsante 22: 
	Pulsante 8: 
	Pulsante 9: 
	Pulsante 6: 
	Pulsante 7: 
	Pulsante 12: 
	Pulsante 13: 
	Pulsante 10: 
	Pulsante 11: 
	Pulsante 16: 
	Pulsante 17: 
	Pulsante 14: 
	Pulsante 15: 
	Pulsante 21: 


